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Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az előfizetés dijai :A lap szellemi részét illető cikkek a szerkesztőségnek, 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá
ciók pedig a kiadóhivatalnak (Papp György) küldendők.

Egész évre - - 
Félévre — — 
Negyedévre —

— 8 K orMegjelenik minden vasárnap,
'1 .

— Hirdetétek díjszabás szerint. ——

l Pius pápa, anyagi és lelki nyomorukon apostoli nagy bejártam, papjaimat úgy, mint híveimé 
leikével segíteni.

Nem kételkedünk, hogy a szociális mindnyájunkkal közös gyarlóságaimért és 
forradalom e nehéz napjaiban — Őt vá- mulasztásaimért vezekeljek, a vett szám- 

Az isteni Gondviselés iránti őszinte ia5ZIOtta ’K> az Gr, hogy kicsinyeknek úgy talan jókért és kegyelmekén szivem mé
rnél}’ hálaérzettel vettük a hin h0<Ty-™nt nagyoknak hirdesse az evangéliumot, lyéből hálát adjak, az apostolok sírjainál 
Krisztus Egyházának árvasága rövid két mel>' egYedü! képes a társadalom mély csöndes viszszavonultságban magamba 

után véget ért A bíborosok Szent és tátor|gó sebeit gyógyítani, az egyes szálljak — és főpásztori működésemnek 
Kollégiuma, majdnem egyhangú megái- társadalmi osztá!>'ok közötti elientéteket még hátralevő idejére a Lelkek Főpásztorá- 
lapodással augusztus 4-ikén megválasz-¡elsimitani’ 32 emberiséget az erkölcsi sü- nak es fold. Helyettesének áldásából erőt 
tolta Sarto József bíborost, velenczei Résből kiemelni, a nemzetek belső bé- merítsek, 
patriarchal az Egyház látható fejévé - kéíét és egészséges fejlődését biztos,tani. 
akit, miután a választást elfogadta és a Azert szivem su§all*at k°ve^%mar Testvére,m, hogy Szentseges Atyánknak 
X. Plus nevet fölvette, aug. 9-ikén a Szt. most tudtotokra adom, T.sztelendo Test- hűséges es odaadó gyermeke, lehessünk,
Péter templomba,, ünnepélyesen megko- véreim és szerete« h'veim’ ho® ~ na a Kr,sfush “TI■* tf °tl

az isten eltet — Mindenszentek ünnepet get — katholikus szent hitünket — utolsó
' ez idén Rómában akarom tölteni, hogy An- lehelletünkig híven megőrizzük, a gond-

Tudom, hogy az egész katholikus vi- na¡(j ^it Krisztus választott helvettesének jajukra bízott hívek üdvösségéért és jó-
lággal ti is siettetek az Urnák hálát adni, és rendelí Atyánknak — áldásában ré- létéért — Szentséges Atyánk példáját
aki a benne hívőket nem hagyta sokáig szeSü¡jek, bátorító, buzdító, irányító sza- követve mindennünket feláldozzuk — és
árván, hanem pásztort küldött nekik, aki is- \ vajt hallhassam. Krisztus országát mibennünk és körülöt-
meri övéit: hiszen majdnem egész életét 1896. Mindenszentek ünnepén történt, tünk terjeszteni és megszilárdítani meg
a lelki pásztorkodásban töltötte, szegény : hogy a nagy XIII. Leó pápa előtt térdel- ne szűnjünk.
földműves szülőktől származván, ismerte tem, ki jóságos szavaival bátorságot öntött Kelt Gyulafehérvárt, 1903. augusztus 
tapasztalásból a népnek bajait és szűk- belém a súlyos püspöki hivatal viselésére, havában.
ségieteit, s igyekezett szivének nagy sze- Most, hogy terjedelmes Egyházmegye- ______
retetével később is hozzájuk leereszkedve, met Isten segítségével már-már teljesen

közvetlenül ismerem : elmegyek, hogyPüspök urunk az új pápa megválasztását 
X. sz. körlevelében adja tudtul papságának és 
híveinek.

hét

Imádkozzatok velem együtt Tisztelendő

ronáztak.

De az idegen nem tudta okát adni a Kcll-llyen ez az asszony !
Egészen más az. ha René asszony is ária,- ner úr elmaradásának, 

lan képpel áll férje elé és a kövér libát, mit :
I vasárnap vásárolt 4 forintért, következő ékes- ¡ rogyott. Elhagyta ereje. Tizenötéves házasok már, 
! szólással tálalja fel : .Gondold csak Juáklmom. de a lefolyt idő alatt egyszer sem jutott Kell-

2—3 forintba ¡ ner úrnak eszébe elmaradni az ebédről, és ma

TÁRCA.
Midőn eltávozott. René asszony egy székre

René asszony.
Irta : Ebenstem Erich.

1 olcsó, igazán olcsó ez a liba 
körűit."Borzasztó ! ez az ember mindent elkövet, 

hogy megkeserítse életemet. Ki hallotta, hogy ¡ 
valaki öt órai hivataloskodás után se legyen ; 
éhes ? Már félórája, hogy a leves kitálalva, hús. j
mártás készen és ö mégsem jön------------!

Pedig ma épen kedvelt ételeivel akarta meg- ; 
lepni. Merő roszakarat ! Természetesen Er wein ¡ 
kollégájával kellett összekerülnie, hazakisérte és ¡ ^ j ^ }
elcsevegték az időt. . . Jól ismerte okét ! És, ^ a embepckérl kell a levesnek kihűl- ! Bizonv sokszor okozott e férfiú már szivszoron-
Erwein nejét is. Kellemetlen „epek; különösen ; ^ vetem,nvlivel készítet, pompásan gást neki. de ilyesmi még nem történt,
az asszony örökös b.zelgesmve . kedvesk^esemd ¡ ^ ^ m,ga n,.mébcn. Már
1 r 1 '“tpi-vvitam ülje -ZIU • •-I '• 1 1 báromne^ved kettő . . Istenem, hogv lehet env-ilalán sós is volt, valószínűleg az a esnm¡ as te
ls : .Édesem ! nézd csak m.lyen remek kalap.. : nyj;.e kil^aradni, ' " :remtés, a Kelti sózta meg másodszor, bárba
szolt Er-.vemne. .................. 1 .Nagysága, kérem sz-’-pen. egv idegen em- : Fvllneréknél ez a háziasszony tizárúlvgo- kö-

.N'u, vedd meg hal, hízelgőcicacs-a. mi t yan - .¡élességé. A hús, mártás nem ízlettek jói.bau;
.Miféle ember. Betti ?” sőt a rétest, — Joakim kedvelt ételét— egyál-

i .Nem tudom."
René asszony kiment. .Mit akar?"
_A nagyságos úr küldött, ma nem 

haza ebédre."
.Nem jöhet . . . haza . . . ebédre ? Mi jut j igen fogta a hintázás, 

eszébe, mi történt . . . beszéljen gyorsan !"

hidegen, nem törődve, hogy szava boldogságot 
Füllentésnek füllentés, csakhogy effajta jám- ¡ öl, megizente a szegény nőnek : — nem jön.

! bor hazudozás a jó háziasszony hivatásával jár. Mindenütt gúnyt látott. A ház bútorzata, a 
Elég az hozzá, Erweinné hamis asszony és I szomszédokminthagúnyolták volna; azt hitte, hogy 

férje is nagy kamasz ! ki folyton kérkedik, hogy ¡ a Betti arcán is mosoly leng,
! felesége a pénz kezelésben milyen járatos, ta- solynak, mely sért és öl : mintha Így szólna a 
! karckos, amivel a többi nőt a férjük előtt gya- cseléd: „tudom én mi a baj."

Ezt Joákimnak nem bocsáthatja meg soha !

az a neme a mo-

Tehát magányosan enni ! A leves kihűlt és

kerül ?"
.Uh — csak hét forint."

! tálában nem szenvedte.
Bosszúsan veté magát a hintaszékbe ; ebben 

jöhet különben Joakim szokott ülni ebéd után. a miért 
I sokat is kelle bosszankodnia. Csakhogy nem

„Itt van hát . . . Légy boldog vele!"
Vajon boldog volt-e '? Természetesen ! Ra

gyogó arccal sietett René asszonyhoz : -Nézze 
csuk mim van nekem ! Férjem adott 7 forintot, 
a többit a mama pótolta ki, mert a kalap 18 
orint volt.“

i

Hozzá még a függönyökre esett tekintete.
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Leve! a konklávérdl.X. Pius megkoronázása. A választás hol a pápa leszállván a .<:odia gosztatoriárői. 
után a lap 4. melyek mindig jól vannak erte- nehány percig imádta a kitett szentséget, 
sülve vág-, legalább is ezt hiszik magukról, azt Knnek elvégzése ulán a Kelemen kápol- 
hirdettek. : gv a korenazás majd vsak az ősz- ¡iába vonult, hol helyet foglalt a felállított trú- város izgatottságban, hogy vájjon milyen lesz 
szel lesz meg. a midőn tout Róma hivatalos és, non, inig környezete, az egyházi méltóságuk a az eredmény, midőn lapunk egy ottani barátja 
diplomáciai testületéivel együtt otthon lesz. A szamukra fenntartott padokban foglaltak helyet. az alábbi levelet intézte hozzánk. A nyári 
nagv dobot '/.ereV» vil igias felfogással úgy okos- A bíborosok, a pátriárkák, érsekek és püspökök postával egy kissé megkésett ugyan a levél, 
kodíak. hogv azért kell ennek igy lenni, mert a letették az engedelmesség fogadalmát, mire a de mert a szemtanú küzvetetlenségével állítja 
kor :¡a::ás ••»•fordulóját minden évben megülik pápa messze csengő, érces hangon áldást adott elénk a Szent Veter téren izgatott kiváncsiság- 

ár pedig üres Ruma előtt ez nem lenne elég a népre. Majd ráadták a misemondó ruhát s a ¡ ral hullámzó tömeget, élénkén, színesen rajzolja 
• V:-. Kz okoskodás, mely természetesen az új ¡ szedi a gesztatorian az oltár fülkéjében felállt- ¡ ,nee a változatos hangulatot, mely a világra- 

kanak ymerete nélkül jött létre, égé- tolt trónhoz vitték, hogy misét celebráljon. Az ¡szóló esemény következtében az óriási sokaság
halomra dúlt. uu-rt pár nappal a választás ; oltárig vezető úton egy ceremoniarius haladt a, léikéből előtört még megkésve is közöljük,

atún augus-*us (d-t n a koronázás a legnagyobb menet előtt és háromszor egy-egy kis csomó ; érdekes adalékot a legutolsó konklávé
¿inneni pompával végbement. k«'»eot égetett el, mondván : 1‘ater Sánete, sic 1 külső történetéhez.

A konklávé még folyamatban volt, az örök

T. Szerkesztő l’r !¡transit gloria mundi. - A trónra érvén, 
a biborosok a pápa lábát, térdet és arcát, a püs
pökök lábát és térdét és az ábbek esuppán lábát Bizony bajos erre kielégítő választ adni. A bí-

A sr ;■ tárta.- n-ggel ''1 ¿ »rakor kvzd'xlött 
a Szent Voter bazilikában. Az ünnepen óriási: 
tömeg jelent meg, hozzávetőleg mintegy 50000 
ember \• >:t jelen. Az előkeli» méltóságok sem 
hiányoztak, mert ott v.*!t a pórin;: i herceg, az. 
egvsz diplomáciai kar. a fönvmesség s a pápa 
vgvik iiMikauvsi-si- A hatalmas tömegben a 
ívűdet a templom előtt teláiiilott katonai csapa
tok tartották fenn. Benn a bazilikában pedig a 
pápai t.-störség teljesítette a szolgálatot. A pápa. 
bib-'.-'X'ok. udvan méltóságok, testőrök kisérete- 
b -n gyalog érkézéit a bazilika csarnokába, hol, 
a szűnt kapu előtt trón volt felállítva, melyen a 
mûr it visul i pápa helyet foglalt.Ekkor Rampolla. 
bíboros a Vatikán káptalanjának és papjainak 
nevében latin nyelven röviden üdvözölte és hó
dolatát fejezte ki. mire a kar Tu es Petrus 
éneke közben a papság lábesokoláshoz vonult.

. . ■ szedia gesz
tatorian eüviyozkedett pápa papi méltóságoktól 
köriilvev • a főkapun át a bazilikába vonult.

Az itteni dolgokról akar egyet-mást tudni.

csókolták meg. mire megkezdődött amissa pa- zonytalanság. a türelmetlen várakozás nehezedik
palis. Az episztola ••s a latin cs gorög evange- ! lelkünkre. Ilyen állapotban nehéz dolog az irás, 
lium eléneklése után Mae, hi bíboros diakon. a I Am megpróbálom benyomásaimról számot adni. 
ruta bírái cs a kouzisztorium ügyvédei kisé- A hatodik serutinium most folyik. Ki tudja 
rétében a papai oltárhoz lépett, miga pápa el- : hány lesz még? Már négy bíboros fekszik be
mondta a koronázó litániákat. Az l'rfelnmta- tegen. Árt a hőség, meg a kényelmetlen élet
tárnál a kupola magasságából ezüst írom- „,ód. A francia bíborosok talán nyári iidülő- 
biták harsantak fel, a te>iórs*-g terdre borult, a jükről utaztak ide. az augusztusi forróságba, a 
tömeg ájtatos csendben maradt. A pápa ezután valjkán kvvésbbe szcllős szobáiba, elfalazott fo

il trónon foglalt helyet, mvgáldozott . hv,sóiba. rövid idő alatt összetörtek. Hanem
azért folyik a szavazás rendületlenül. A Giornale 

Mise után az oltár előtt emelt gyönyörű : d'Italia hozza a pártokat, meg a szavazások 
v:ne;v-nyre vitette magát. Egy bíboros levette a számát. Vájjon sejtelmeinek ad-e kifejezést avagy 

¡pápa fejéről a ¡nitrát -s Macchi bíboros diákon I ni¿.g a konklávéba is bekerült valami fecsegő, 
•emelt hangun muidla a koronázó formulát. ; önmagáról megfeledkezett ember? . . . Mi. a 
szent atya fejére helyezte a tiarát, amely arany- ‘ nagyközönség, ott lenn a Sz. Péter téri obcliszk 
ból és ezüstből készült s gazdagon van ékítve körül várjuk a füstöt s cddigelé csalódottan tá- 
drága k-.v.-kk-i. voztunk. Délelőtt 11 körül, este B után tolul ki

ismételten
és megáldozt.itta diákmunkát is.

N.' : uy hang san elmondott ima után a a ihres kéményből a szavazó lapok füstje. Mél- 
A a.1 ■ ■ t :-:!a~ V. a Loggia ö - R- •:> di-1 papa felahott es áldást osztott az egybegyűltekre. ¡ tóztassék azt az óriási tömeget elképzelni, mely

zá nép . ezüst trombiták hangjai jelezték. A tó- Azután a szent kolkgium szerenesekivánatamak , >z. Péter térre fér,‘‘hogyan nyújtogatja nyakát 
nagy ■ .váci-.''»va! fogadta a s:a ,i¡ atyát s a fogad«*';» után a kápolna belső lepcsojcn át egy j a Six'ina felé. hogyan lesi az első füstgomolyt,

ra ót perekor visszatért a napa lakói »sztalynba. ; melynek szinc az egyetlen néma tanúja a bentpan-..token is kihirdetett tilalom ellenére hango-
szerta s, mely egyszei folyt eseményeknek. Mikor az első szürke vagy

I á¡ . • r: min ; a !; ng a: a , uikal- " v,"‘t frissítő- magához, iiieglehetosvn kilárasz- j fvkete oszlop felemelkedik a niagasba. megérzik
int. s." vs! csendut pa.r.nmsolt. Nagyjbdta a nehéz misemondó ruhát viselő pápát. rajta, hogy szalmaszaga van, hogy az újabb 

serutinium sem vezetett eredményre. Akkor ói
ké:máv;

■ '

•n sárgák vaiának !' A szivai-fiist okozta ' Ián . . . de hát szer*-Imi kaland mégsem lappang | ment férje után. gyakran hozott neki finom. íz
est. l' j jab gaiád tette ¡érj» nek! niindenik szó- a dologban ? 
bajai agy L--ius‘ö!i. h ,gy List •"'•lő kamra lesz va
lamennyiből; ha m-.'-g engedőimet lv'-rn-. • i Dv erre ; bizalmával annyira megtisztelt, Lalán erre is gon- j férjem ?"* 
r.eni g'-nd"! ! - „X»-n.de tv szereted a szivar d-.dnat : igen. az ut- obi időben nem ölelte oly 
• a-: a. Ren--? Uly k» .i u—s-• t-.-szi a szoba, le- ; gyömgeden. mint előbb - - tekint.-te is révedező. ¡ kilenc órakor jöttek élte. (Isaládi ügyekről be-

•g' sz jó! hallottam, mert

l’jru
let, s • teleltet villás reggelinek. Az elsőt, kivel

Miért i:«- ? Egy férfiú élte virágjában, kit ö ¡"találkozott. megszaMitá : „Ditrik. mikor ment el

_A főnök űr? Nagyon k :án. gondolom

V'-g 'ji-l." inunda u lakodalniára eső harmadik mintha alig várná, hogy elmehessen a házból, szélt Waniek úrnak.
napon, m-m is valami kér«'» hangon, hanem úgy. Uh . . . oh! ha ezt meg kell érnie! közeláliottam hozzá. Olyan izgatott volt — oh

Gondolt valamit. Mérgesenfelnyítá a sifont. Istenem talán nem történt valami baja?"
René asszonynak vér tolult az arcába, jég-

mintha valami magától értetődő dologit»! volna szó.
És igenlöleg felelt : szivében tőrrel, ajkán ¡ki06 tctte kalaPját- ma8ára veié felöltőjét, be- j 

derűs mosolvlval. I!v balgának lenni! Ez akkor fatYolozta arcát, felhúzta kezty.ijét és gondo- j hideg futott át hátán, le kellett ülnie.
azonban mindennek vákozniffkell, >a:i eMrt blindent. Rendnek kell lennie még a »Izgat.»tt volt” . . . .Családi ügyek!" — 

m»-u p-di/ alapjában. Nem lesz többé füst a : rnegcsa!t asszony házában is. ismételte magában.
szobában, nem szabad az ebédről elkésni; sem -Betti senkit be nem eresztesz es hóim „Egyedül ment, vagy valaki érte jött f" 
vasárnai»i tere-fere az Erweinnal, sem szieszta¡ maradsz, inig visszatérek. Vacsorára készítsd .Ilyen aprólékosan nem tudom. A kapús 
a hintaszékben és sok más. mi szálka volt ré-je^ 5^lt6b tudod te úgy. ahogyan az Lr ked- szolgálhat talán felvilagositással.“

véli : jó zaftosán. A kapus többet tudott : „Egy úrinö jött ide,
„Parancsolatjára nagysága, inegbizhatik vele ült a főnök úr kocsira. A nő oda kiáltott

a kocsisnak :
„Continental szálloda/
René izgatottan ugrott fel.
„Fiatal volt a nő?"
„Igen, fiatal."
„Isten vele!“ szólt a kapósnak és elsietett. 

Ditrich bámuló szemekkel tekintett utána; a 
kapús gúnyosan mosolygott, mintha értené a tit
kot. Éppen igy rohant nyomában felesége is. 

Lihegve ért végre a p"stahivatalha. Pilla- j midőn fiatalabb volt. Oh ezek az asszonyok, 
natig megállt, hogy rendbe szedje gondolatait ; \
úgy tombolt szivében valami, maga se tudta konyodott az idő. s ilyenkor kevés a vendég, 
harag-e, vagy ¡élelem? Belépett. Ott jól ismer- A pincérek lomhán könyököltek a sarokban, 

kint bőven szólnak ilyesmiről a lapok: vagy ; lék a szolgák, s a kapús is. hiszen gyakran i Az ablakon zümmögött egy nehány légy. Egy

gen René asszony szemében. Igen, ez az em
ber ismerje meg öt végre.

S a miközben jobban-jobban elfogta a ha
rag. kezei önkénytelenül mindenfélét raktak elő : 
Két nagy hálócipőt a pamlag mellé, kis makra 
pipát az asztalra, újságot mellé, s végül puha. 
meleg hálókabátot helyezett a szék támlájára. 
O azonban mitsem tudott tettéről, hogyan is tu
dott volna?

bennem !"
Zimankós idő volt künn : zivatar, mely a 

port felkavarta és hideg, mint januárban. És ezt 
tartják a naptár szerint tavasznak. René asz- 
szony előre törtetett : semmire sem ügyelt út
jában : — majd egy úrba ütközött, majd egy 
gyermek-kocsinak ment neki. hogy az szinte fel
dúlt ; mit is keresnek ilyenkor az emberek az 
utcán.Agyában csak egy gondolat forrongott : hol 

iehet a férje ? Hirtelen félelem szállta meg. Hátha 
valami baj érte ? Ezerféle változata van az élet- A Continental szálloda néma, csendes. Al-
nek : talán beteg ; valaki elcsábíthatta és meg
ölte, vagy elméje zavarodott meg, hiszen napon-
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kezd mozogni az óriási tömeg s vonul haza j hatalmasság belső rothadásának s közeli mo
fe lé vagy a templomba egy csöppet imádkozni | ralis bukásának jeleit ? i . . . De végzem. Igen 
pro novo Pontífice. 11a nem érdekelné is az cm- ¡ beletalálnék menni a kesergésbe. 
bort a füst, elég lenne látványosságnak az óriási j 
tömeg is. Délelőtt az árnyékba szorul ugyan 
mind. de lehet úgy 20—30000, est ve azonban, 
mikor a nap a kupola mögött csúszik lefelé ai 
tengerbe, szétterjed a tömeg az egész téren.
Lehetnek G0- 80000-en. Micsoda tarkaság ! A

— Püspök urunk őszi bérmakörútját
Kolozs- és Szolnok-Dobokamegyében. valamint 
két alsófehérmegyei községben szept. 13-tól 
október 7-ig a következő sorrendben fogja 
végezni : Szept. 13—14. Kolozsvár ; lG-án 
Szászfenes ; 17. IS. Magvarfencs ; 10. Jegenye ;

! 20. Kolozsvár a Sz.-Péter templomban ; 21. 
Kolozsmonostor ; 22. Bács ; 23. Kajántő ; 24. 

i Kidé ; 26. Szarvaskend ; 27. Bon eh ida ; 28. 
sötét ruhák között ott rikit a germanikusok vö-• I Kolozs ; 29,Mócs ; 30. Katona. Október2. Györgv-
ros skolasztikája, idönkin! mr:g tgv piros naper- ! .. Z.eme }* * f “ '' i falva. 3. 4.5. templomszentelésBánlTv-Hunvadun;
mű. A szalmakalap szinte monopolizálja a ^ ^ekro! Dr \ áss A bért heolug.u, anar, 7 CsákHjorb0; ,, Alvine; 12. Magvakén, 
főt. A fehér móromba természetesen jó szolgá- ; “V^varhelyrol haza érkézéit Héjjá halmán _ 4 szentgvakorlatok Myó „¡;
latot tesz most. Minden olasz leányka s igen!“ ^delyegyhazmegye, központ, pénztár ésj vesxik Gyulntehérv,,ron keretüket ás rnind- 

, , , rt r- i i ,. számvevő hivatal pénztárosa augusztus 16-an ! , , . ....sok maina benne vonul fel. Csendnek eleg nagv .... . . azok. a kik azokon reszt venin oha ¡tanuk, . több napi szabadságra inegv. _. . . , , .csend van. mindenki megértheti a szomszédját : : Püspök urunk jun. M-an kelt \ II. számú
csak mikor az első „szalmás" felhő gomolyog) Kinevezés. 1 apa 0 Szentsége Gárdik i föpltsztori körlevele értelmében ezen szándé-
elő. akkor fut végig valami ingerült, eíégüleúen V,UU>a“ fvhérteiiiplotm es. és kir. kuratus lel- kukllf legkésőbb fluguszíos 20-ikáig Dr 
moraj a nagv -.éren. Mindenki a hófehér füst- kvszt l’alliu tltkos kamamssa nevezte ki. Midőn /)W,is Kn(lre ^pnöve/rfe/ rektornál <rives-
oszlopot lesi. azután Macchi bíboros bejelentő oromi,lel hozzuk ezt “ olvasólnk Uldl,,luV kedjenek bejelenteni.

onnan felülről a sz. Péter loggiájáról Sar,t es.eR‘bcn ümlulaiunk egyházmegyénk de-,
Habemus Pontifieein. Einmuin Card. N. Ki is lesz !n;k l’al,i,uluk ezC11 újabb jól inegérdemlett ki- ; tct Kudzsiron f. hó 9-én tartották meg. Az is-
az ..V? Ezt találgatja persze most a téren vá- lü,,leléséhez’ «en, titkolhatjuk el késedelmünket.! tenitiszteIete„ resztvettek az összes vasgyári

melynek oka azonban ezúttal sem mi vagyunk. ¡ hivatalnokok

Hazafias üdvözlettel 
Hungarus.

HÍREK.

Az új pápáért a hálaadó istentisztele-szavát

rakozó közönség. Mellettem a Vannutelli nevet s az ünnep emelésére a vasgyári 
— Nagy-Boldogasszony ünnepe. Tegnap, főnők, bányatanácsos a vasgyári zenekart is 

„Ha coure per il piossimo.“ Vasárnap d. e. ne- tlu®* 15-én ülte meg a kath. Egyház a Boldogságos ¡ rendelkezésre bocsátotta.
hány úri ember mellettem nagy elégüitséggel ^Zlixine-i> bemenetelé.íex magasztos ünnepét. Ne- — Templom szentelés. Abrudbányán az 
konstatálta egy fekete füstgomolyag feltüntekor | künk ,na^aroknak sokszorosan nevezetes ünnep ¡ottani plébános, Lukács Antal dr. fáradhatatian- 
„ Ahá, ezek a Hampolára adott szavazatok!“ ez-Kzen a napon halt meg első szent királyunk szent ¡ «ága a magyar kath. közönség kegyes adakozá- 
Bizonyos. hogy a liberális lapok „jól“ dolgoztak. ^i,lre- ^ naoY csapásban megnyugodva ekkor jsából tekintélyes összeget hozott össze a régi 
A lelkeket kieserezték pletykával, ráfogással, !is osza?ara gondolt a bölcs király s elnyomva j templom restaurálására. Ez a munkálat pár nap 
hogy a „katholikum" hozzájuk se férküzhessék. al-dl fájdalmat e napon készített végrende- j alatt befejeződik s a megújított templomot nagy
hogy a személyeket mustrálgassák s ne lássák ^elvben országát és népét a Boldogságos Szűz ünnepséggel f. hó. 30-án d. e. 9 órakor fogják
a Vatikán szürke falain belül a halhatatlan I',lrt*ogá.-ába és védelmébe ajánlotta. Ezóta az | felszentelni. A szent ténykedést értesülésünk sze-
Egyliázat, s a halhatatlan pápaságot. Hány ró- ^ klia^yn^je a magyarok Nagyasszonya és kü- pint Imets F. Jákó apátkanonok fogja végezni,
mai érzi ma, hogy az Egyház szivében van ? A tiszteletének tárgy a. Máriás zászlók alatt — Áthelyezés. Ucsnay István cs. és kir.
legtöbb kihalt rostja az ősi, nagy szívnek. Rósz- N0I1U^ a harcmezőre s Máriát kérte közbenjáróul a ; katonai első osztályú tábori lelkész, oki. hittanár 
szül esik ezt tudnom. Mikor az okát firtatom. slral,nas időkben, midőn megszűnt világos kert Nagyszebeniből Gyuiafenérvárra helyeztetett át.

lenni Pannónia.

emlegették. A kocsisunknak Gotti tetszenék:

rendesen keserűséggel telek el a hitvány olasz j 
sajt" ellen, mely a legtöbb félszeg gondolatnak.

— Az egyházzenei reform érdekeben rész- 
A szent király maga is, a ki Mária gondjaira letes fejtegetést és útmutatást és pontokban feg- 

léha lelkűidnek nevelője itt s egyebütt. Ha fel- bixía nemzetet, az isteni gondviselés különös aka- jajt rendeleteket találunk Püspök urunk X. sz. 
jegyezné valaki az összes beteges szimptomákat. rátából éppen e napon halt el 1038-ban. körlevelében. Az egyházzene tekintetében eddig 

A székesegyházban az ünnepi szentmisét Tamá- ' nálunk semmi egyöntetűség, semmi normativummelyek az utóbbi hetek nagy eseményeivel kap
csai at ban mutatkoztak a világ sajtóján, nem tu- ! si Aron kanonok celebrálta, a szent beszédet pedig nem volt — teljesen a helyi szokásra vagy a 
d'.m nem ismerné-e fel bennük egy rövid életű, Kopacz Gergely székesegyházi káplán mondotta, kántor belátására, hajlamára volt az b¡/va. Már

Kopogtatás nélkül — ki is gondolna ilyen-i e határozott szóra a nő némán engedelmeske-hoszszú frakba öltözött ifjú ült az asztal mel
lett cs irta az étlapot. Midőn René asszony be- kor erre V — megnyomta a kilincset, s az ajtó dett. Ilyen hangon beszélni még nem hallá.
lépett, csodálkozva, szinte türelmetlenül tekintett nesztelenül tárult föl. 
fül : még ilyenkor sem hagyják békében. De ő

Hallgatagon mentek a lépcsőkön lefelé. 
Majdnem sirva jajdúlt fel. Bár sejtette, mégis \ Alant parancsot adott a kapásnak, azzal René

a világ embere! eltitkolta boszúsagat és szolgá- : váratlanul érte. Férje, az ö szeretett Joákimja j oldala mellé lépett, karát sem nyújtotta neki. 
gálatkészen közeledett. a pamlagon ült és mellette egy tündérszépségü Ö fátylát mélyen szemére húzta, hogy eltakarja

-Parancsol Nagyságos asszonyom *?“— éles ; tizenhatéves leányka. Fejét Fellner vállain pi- j vele omló könnyeit. Kevéssel lakásuk előtt Joá-
kim szakitá meg a csendet : -Honnan tudtadszeme rögtön észrevette, hogy itt nem ételről ¡ beutelte, karjával átfonta derekát, 

lesz szó. Halkan, lassú léptekkel közeledett René j meg, hogy a szállóban voltam ? 
.Nem mondhatja ineg nekem. itt \an-e | asszony hozzájuk. Joákim annyira elmélyedt j 

férjem, I- cllner, a postafönök ? Magas termetű, j gondolataiban, hogy semmit sem hallott. Pe- j gattak. 
fekete szakáilú, evikkeres férfiú? dig már előttük állott a nő: nem is magára,

„Méltóztassék kissé várakozni. Asszonyom ! veje egy addig ismeretlen, át nem élt ér- 
A frakkos ifjú eltűnt; két perc múlva újra mely átborzongott idegein.Nem tudottgon- 

visszatért s nyájas mosolyával mondotta: dolkozni, nem érezni, csak karjait emelte föl
-Első emelet, 22. szám.“ önkénytelen : hogy bosszút álljanak, vagy tám-
Lcptek zaja nem hallszott a szönyeges lép- pontot keressenek ? — maga sem tudta, 

csökön. Vastag, vörös zsinór húzódott a fai 
mellett támla helyett. Reszkető kézzel kapott 
René utána, erőtlenül emelgeté lábait. És szive 
oly hevesen lüktetett, hogy azt hitte, mindenki 
meghallja a csendes épületben.

-A posta-kapustól, feleié féiénken. L’jrahall-

Benn a szobában, újúltan törtek elő 
könyei, fájdalmas érzés verte át szivét, úgy 
érezte, mintha halottas házba lépne. Lázas siet
séggel veté le ruháit, miközben tekintete - a 
két ágyra esett, melyek oly barátságosan, oly 
varázslóan álltak ott. Egyszerre elöntötte a mé
reg. Boldogsága meg van semmisülve — min
dennek vége ; azt az édes, örömökben teljes, nyá- 

szaggatóan suttogta, hogy férje leikéig hatolt, ¡jas boldogságot sohasem leli fel többé. Minde
nétől megfosztották ! És e férfi, ki tettével saj-

_ Joákim !“
Oly halkan, oly panaszosan, olyan sziv-

- René, hogyan jösz te ide *?**
góbbá vérezte szivét, még mindig úgy viselke
dett. mint a kivel jogtalanul bántak, s nem úgy. 
mint a kitől asszon y i szívnek elviselhetetlen fáj
dalmakat kell szenvedni.

Még két perc és azután ... ö egy székbe rogyott, kezeibe temette ar-
Oh. hogy igy bánt ö ma vele ! Mintha va- ' cát és keservesen sirt : hangosan, fájdalmasan, 

lami fojtogatni kezdte volna ; szive hevesen do- fuldokolva zokogott a csendben, de szó se lob-
bent ajkain. Mit is szólhatott volna ?

:

bogott keblében . . .
Senki sem járt a folyosón. Már a 22. szám 

előtt állott. Nem érzett többé haragot, nem fáj
dalmat, csak kimondhatatlan aggodalom fogta el. 
Legszívesebben visszafordult volna, de benső ér
zése kényszerítette, nem tudott ellenállani.

Bent semmi hang.

Minden lázongott benne : elégtételért, 
bosszúért lihegett. Léptei gyorsak, szemei villá
mokat szórtak, area neki tűz ülve.

Közönyösen, sötét tekintettel nézte a férj, 
a mint föl s alájár a szobában, fontolgatva ma
gában, miként is kezdje el a harcot.

Egy ideig némán nézett Joákim nejére, tel
jesen zavartan, tépelödve ült, majd redők gyii- 
lemlének homlokára. A megrémült leánynak 
végre így szólott : „ Lujza te itt maradsz. Holnap 
újra jövök, akkor tovább beszélünk". — Nejé
nek pedig csak ezt mondotta : „menjünk !“ De
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pedig - ¡„ikev.1 a körlevél mondja — az ün- spiritisztikus szempontból. Átlapoztuk ezt a fél-j ezeknek az utazásoknak semmi erkölcsi ered- 
nepélyes vagyis énekes szent misénél az ének- havi folyóiratot figyelmesen, hogy a felületesség ! menyük — a mint a jelekből látjuk —ma már 
nek teljesen a liturgikus szabályokhoz kell al- vádja majd a spiritiszták itélöszcke előtt ne érjen ; nincsen.* E panaszos sorokra jövő számunkban 
kalma/.kodnia. s mivel az ének a pap és az éne-'és ezek után most eredményként egész nyugodt i megtesszük részletes észrevételeinket.

— Helyreigazítás. Múlt számunkban tévc-kesek közt van felosztva : úgy a papnak, mint lelki ismerettel elmondhatjuk, hogy annyi bolond-
énekeseknek, vsak azt szabad es azt kell • gombát, gyerekes képzőig ) sületlenséget és száz-1sen közöltük, hogy Lázár Móric kudzsiri lelkész 

énvkelniök. ami az illető szent miséhez elő van : szór meg ezerszer megdarált idióta eszméket 'a megnevezett tárgyakat festtette es 
írva. A népénekek egyöntetűsége okából eiren- ! soha egyszerre feltálalva nem láttunk, mint ebben ' nyoztatta, mert ezt a munkát a lelkész úr 
dee a Püspök ur. hogv mindenütt az 0. M. Ce- a félhavi folvúiratban. Az ember elcsodálkozik sajátkezű leg végezte.

üa-egyesülettöl elfogadott .Sursum cor- azon, hogy mikre vetemedik a beteges fantázia ~ A ^tisztelendő papságnak tudomására 
da* kántorkönyvet használják, melynek beszór- a .szabad gondolkozás". .a szabad tudó- adonL teliesen felszerelt harangok „).u
zéset a tenu .lom pénztárának terhére megengedi, mánv* egise alatt — amint azt a Magyar Sphinx levonás mellett elárusittatnak. A fix arakat lia- 
M alatt tehát csak azok az énekek énekeibe- - bevezető soraiban mondja. Igazán végtelenül rangöntó állapította meg, ktscbbb harangnak 2

írt. ,*>() kilója; nagyobb harangnak 2 frt. 10 kr. 
Ávedik Lukács erzsébetvárosi főesperes, plébános.

ara-

ci

íök. a mvíwk a kántorkönyvben bennfoglaltat- sajnáljuk a szerkesztő kiadó tulajdonost Rozson- ¡ 
nak. Vvgül miheztartás végett a liturgikus tör- ; da í János könyvnyomtatót. — akár áll a háta 
vények alapján összeállított h it pontból' való mögött valaki, akár nem — aki jobb napjaiban 
utasítást ad a körlevél : 1. Az orgonára vo- valaha érdemesebbeket is termelt, hogy ilyenek
natkoz-'iag. II. A mise-énekek szöveg.-. III. Az szerkesztésére és kiadására a székel y ség zö- 
elöadás módja. IV. Könyvek, melyekben aszák-! méhen, a szép erdövidéken 
séges énekek foglaltatnak. V. Szvnts.-ggvl való moruságuk van ezen kívül ott a székelyeknek, 
áldás. VI. Népének.

Szerkesztő változás. A „Rukaresti Ma-

T A N Ü G Y.
Erkölcsi nevelés az iskolai olvasmányok 

alapján,*)
mikor elég nyo-

— vállalkozni merészkedőtt. Irta : Péter Jiinos dr.
Higyjeel nekünk Hozsondai. h gy halovány 

gvar Vjság" laptársunk szvrkeszto>«'g.-bvn az irodalmi nimbusza nem fosztanék annyira szét. 
augusztus ó-iki számát"! kezdve annyiban ; erkölcsileg és anyagilag.—ami a nyomtatónál nem : 
változás állott be. hogy í> á 1 i n t h János fö- és éppen megvetendő valami,—több haszna lenne,ha

Az erkölcsi nevelés fontosságával minden
józan nevelő tisztában van, alig találhatni még 
igazán müveit embert is. a ki kétségbe vonná, 
hogv minden nevelésnek az erkölcsi nevelés a 

K rte - z !,izs-f felelős szerkesztők a lap ve- A székely cimbalmost ne- e-ryszerés Prázs- ; szü¿sé ,k¿pcn megvetendő alapja. A leendő 
zvtés-töi v;ssza!--{4rk vs helyüket mint felelős mar y költeményeit másodszor rendezne sajtó ember és polgár kialakulásának a tudományos 

nevelés hasonlókcpcn fontos része, de csak úgy 
hozhatunk igazi összehangzást a kettő közé. ha

szerkesztő és laptulajdon* >s i’.-liány Zoltán alá.
: igééi;; vi. Mid."»:i laptársunkat ezúttal is olvasó- gvny vérig kiszi|>olyozoít és tönkre tett székely

mint a Magyar Sphinxel butítani a sze-

közöns-guuk pártfogásába ajánlani el nem mu- ovasó közönségét . . . 
lasztjuk. egyúttal kívánjuk, hogy az a bizonyos

a tudományos ismeretek az erkölcsi nevelés 
Kóborló diákcsapatok. Kívülről kaptuk szolgálatában állanak. Régen elismert igazság, 

szeméfyes hajsza és torzsalkodás, mely érek óla a következő sorokat: Hogy máshol hogy van,|hogy. a tudomány erkölcs nélkül keveset ér. 
olyan áldástalamii dúl a bukaresti magyarság nem tudjuk, de hogy nálunk rosszul van. Különösen hangsúlyozni kell ezt korunkban, 

látjuk. \ árosunk- az értelmetlenek, a kevésbé müveitek és
az egész n}ári szünidő alatt nem volt egyes túlzók az erkölcsi nevelést hajlandók mel- 

'z''l-r;llt vd l:-: i,ukur'‘7! magyarsíig vallas«*s • egyetlen nap. melyen egy-egy ütött kopott diák öcsnek tekinteni, vagy számba se venni, a 
es hazatias szent ngy. k ••loliakul.ts.ira. ¡csapat ‘-rkölesböl. becsületből, pénzből, ruhából, j tudományos ismeretek értékét pedig túlságosan

Magyar Sphinx. Egy negyvennyolc ol-i sokszor egészségből is kiforgatva batyukkal a | felbecsülik. Ezek felfogását nagyban előmozdítja 
dalra térj i • félhavi folyóirat koráit a nai -k- hátuk*m. arrogáns utódon be ne vánszorgott a mai állami és társadalmi élet. mely a tudó
ban kezünk!»**. melynek rejtély»-.- viza.-: .Magyar : volna hozzánk. Mire való ez már must. kérdjük, Hiányos ismeretekről kiállított oklevelet nem 

.¡X". A ;"-\iinvi fuly-.izat. minta IWiraí mondja a :oka.t — a kik megtudnak erre felelni. Miért ; minden egyoldalúság nélkül az egyén értékének 
az okku:: indoni.tiiyok. a psyvhikai élet és külö-¡ adnak az igazgatósúgok a szünidők elején az i egyedüli mértékéül tekinti. Épen ezért Imii az 
nősön a szellemtan. az •¡••tdvlejusség. az alva-: ilyenek számára igazoló leveleket, hogy ezekkel ! iskola embereinek mindi n áron arra törekedni, 
járás és iná- efféle titkos tünemények tudomá- mint valami sáskahadat reá úszitsák a közön- ;

között, szűnjék nit-g végre valahára must. mert azt mindennap 
v:tsék meg a korifeus. *k. hogy ez egy cseppet sem p:llí

szomorúan

ei A szerző felolvasta az érd. r. k. státus tanárainak 
: y - aia¡!"a i-m-rô-t.-sévei akar foglalkozni segre és a szegény vidéki papokra — mikor j K-záivásárhelyt tartott kongreszusán.

„Tv férli vagy! a férfiak másként éreznek, 
erősebben, azért tudjanak megbocsátani is !"

Megilletödve tekintett föl. E különbségre, 
mely a férfi és nő között létezik, sohasem gun- 

„Gon ioltam. h gy ezt Megkérded. Nős j >1 dőlt. -Hagyj kékében René, ne kínozz ma. úgyis 
van: — meghalt. Lujza magára áll a nagyvilá- nagyok gondjaim. Mivel pedig az assxoiiyi ter-

. mészetre hivatkozál, fontold meg jól : — ha az

A férj törte inog a csendet: -René, le kán mégsem derengett mosoly, mert olyan hi-
d, hogy titkaim után kutass ?“ deg, annyira megváltozott volt Joákim. 

i.ázas gy.-rsa-agg il fordult felé: .Hogyan? „Hot van a leány anyja?" — kérdő bal
ti;.- n*-!!: volt-.- j „ -m vrrv? S nem bizonyít1 kan, kis idő múlva, 
az eredmény . . . ?"Joákimnak égő tekintetére
elnémult.

-Korán ítélsz. Azt hittem, jól ismerlek t - gon."
g*-1. ám csalódtam . . . Nem vártam volna tő
led ilyen aljasságot !"

-Joákim !"

Mélyen felsóhajtott és férjéhez közeledett. ' asszony érzelmei kisebbek, ne elégedjék meg 
„joákim bocsáss meg nekem ! Nem ural- ezzel, hanem tegye nagyokká, erősekké nagy- 

kiálltott a nő, „még te be-; kodhattam magamon, borús sejtelemként nehe- ! lelküségével. Ezt még nem tapasztaltam nálad.“ 
zült szivemre: „hogy te engem nem szeretsz!szólsz aljasságról, te . . .?"

-Légy nyugodt. René, tudom mit beszélek. ! többé.“
Nem szólották többet.
Csendes, ki nos éj köszöntött be. René nem 

értette, miként alhatik férje oly háboritlanúl. 
Keblében hullámzottak az érzelmek : keserűség, 
boszú,tervek, fájdalom, remény ^váltogatták egy
mást.

Ö nem nézett rá. öleléseit visszaútasítot-Te hűségemben kételkedtél, holott életem min
den gondolata nálad volt. egész vágyam te j ta. -Nincs rifiKmegbocsátanom ! te úgy csele- 
valál. Uh ezt nem tudom elfelejteni. — A lány | kedtél. mint sejtésed súgta, én pedig kérdem : 
ama nőnek gyermeke, kit szerettem, mielőtt té-1 mi egy tizenötéves házas élet, melyben kölcsö- 
ged megismertelek, már beszéltem neked e nő
ről. ö máshoz ment férjhez, s nem is hallot
tunk egymásról máig. núdön gyermekét küldé

nős bizalomnak kellene honolnia, és árnyékát 
sem leli ez érzelemnek? Te nem sértettél meg 
engem, csak e bizalmatlanság bánt. e kesergő 
hang zavarja boldogságomat.'1

Lábai elé borult és átölelte térdeit. Eszébe

Kora reggel, midőn még félhomály volt és 
mindnyájan aludtak, felkelt s a szürkületben el
hagyta a házat.

Fellner sem aludott oly édesen, mint neje 
gondolta, megszokott ideje előtt azért mégsem 
kelt föl. — Midőn az ebédlőbe lépett, önkény
telenül is meghátrált.

Az asztal ékesen megterítve állott, mint 
rendesen, az ablakon énekelt a kanári madár, 
s a szobát üde jácint illat töltötte be. Minden 
a régi : gondos és tiszta. Csak valami volt új 

„Hagyd ezt! engedtem én is sokat akard- a szobában : egy bőrönd, rajta utazótáska, és 
tód után, — a házas életben ez természetes ; ¡ a hintaszékben Lujza.

René bámulva nézett reá. A férj szavai de sohasem kételkedtem volna hűségedben, so- ! 
elűzték félelmét, megkönnyítették szivét, de aj-¡ha utánad nem spionkodtain volna!-”

hozzám kérve, esdekelve, a milyenek a haldokló 
kérései, miket nem szoktunk megtagadni, ö 
tudta, hogy nincs gyermekünk, s igy remélte, \ jutott minden, mit véleménye szerint áldozatul 
hogy e gyermek szeretetedet is megnyeri. Oh, | hozott férjének, és úgy tetszett neki. hogy ezen 
nem tudta ö. hogy te a gyermekeket gyűlölöd : ¡ áldozat érdeme messze túlhaladja a mai nap 
nem sejti, hogy házi nyugalmadat nem akarod ¡ vétségeit.
megzavarni egy szerencsétlen helyzetbe jutott | „Nem voltam-e állandóan hűséges társad? 
leánnyal. Én azonban tudtam ezt. Lujza nem, Nem történt-e minden akaratod szerint? Oh 
lesz terhedre. Holnap gondoskodom jövőjéről. : Joákim. hogy lehetsz ily kemény szivü?" 
reményiem annyit te is megengedsz ?" — mondá ¡ 
keserűen.

René asszony töltögette a kávét, mintha 
! mi sem történt volna. Végre igy szólt : „Nos
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hof ;lz erkolcsl neveles melt0 he|yét mindenütt sokszor egészen agyonmagyarázzák az irókatnyel- i misság pártjára állana. A z angyalbárányok
e k a J • és aesthetikai fejtegetéseikkel, a helyett, hogy j a szülök és idősebbek szavainak, parancsainak

maga iránt a remekmű tartalma iránt igyekez-1 követését ajánlhatja. A kerek kő a fukar nagy- 
nének kellő érdeklődést, sőt lelkesedést gerjesz- ; bátya kárliozatos fösvénységével és bünhödésé- 
teni. Ha Pázmán lovag története föl nem vidítja, | vei arra figyelmeztet, hogy a vérrokonoknak
az öreg Bárczi és Kund Abigél tragédiája mélyen j egymást támogatniok kell. A Jovinianus
meg nem hatja, Szondi önfeláldozása hazafias : császárról szóló példában jóleső örömmel 

a tanulókat, akkor a : látja a gyermek, minő megpróbáltatásokon megy

Ha erre vonatkozólag nincs is köztünk fel
fogásbeli kiilömbség, annál szétágazóbbak a vé
lemények más középiskoláknál. Némelyek azt 
hiszik, hogy az erkölcsi nevelés egyedül a hit
oktató dolga, másnak ellenben ezen dologban
nincs semmi teendője. Holott épen az összes I lelkesedésbe nem hozza t-------------- , ------ -------- U„K,
tanárok egyéniségének, tanító eljárásának is arra ; legszebb aesth. és irodalom tört. fejtegetések : keresztül a dölvfös császár, a ki elblzakodottsá- 
kellene irányulnia, hogy az erkölcsi mozzanatok ; mind hiába valók . 
mindenütt kellőleg kiemelkedjenek.

Fogadjuk el tehát alapul, hogy az oktatásra j eredményét, az erkölcsi ráhatást és okulást/ i
szánt időben még egyébbel is kell törődni, nem ¡ A történelem tanításában ■__o ....... _ ....... [................i ..... c...... iireii
csak a kiszabott anyagnak elsajátításával, de még | nelmi események erkölcsi mozzanatainak kellő jzálást általában :
askor is nagy hiányát éreznök az olyan útmutató j nyomatékkai történő kiemelését sürgeti, (u. o. j szívesen hallgatja, ellenben ily alakban észre-

1 ; vétlenül és az elbeszélés ígérete alatt fogja az
Az olvasmányoknak ily irányú feihasználá- : erkölcsi elvet elsajátítani.

• • Nem fogjuk elérni az j gában Istenhez merte magát hasonlítani. Megint 
; irodalmi olvasmányoknak egyik legértékesebb egy érdekfeszítü történetben kapott tanulság.

Ha magára szárazon adnók az oktatást a 
meg szintén a törté-1 tanulónak, kelletlenül hallgatná, mert a morali

sent kicsiny, sem felnőtt nem

értekezéseknek, melyek bennünket vezethetnének. 105. 1.)
A józan, ép erkölcsi érzés, mely első kellék-

minden nevelőben, hatalmas támaszunk és be- ! sához akarok én is nem ugyan útmutatást adni.
Íves útmutató, de ha egyúttal mások tapaszta- a mire magamat sem feljogosítottnak, sem elégj az egyénre vonatkozó kötelességek domborodnak 
latai is támogatnak, még gyorsabban haladba- képesnek nem érzem, hanem legalább saját1 ki. addig a történelmi olvasmányok, hazafias 
tunk célunk felé. tapasztalataimból egyet-mást elmondani, s így I költemények a honpolgár! kötelességek és haza

fias erények kifejtésére gyakorolnak döntő ha- 
A gyermekifjú vágyva-vágyik a mesék, szép ! Ha együtt érez a növendék a történeti 

lalkozni. hanem csak az olvasmányokban! történetek hallására vagy olvasására, melyeknek j életfolyamat küzdelmeinek megismerésekor a 
rejlő erkölcsi elemek némi kiemelésével : fordulatos eseményei élénk izgatottságban tartják j nemzet törekvéseivel, egyúttal érdeklődni fog a 
kívánom beérni. Pedagógiai ismereteinknek amúgy ! és magánkívül ragadják, egy egészen más vi- ! nemzet jelen és jövendő sorsa iránt is. Azonban 
is egyik hiánya, hogy belemerülünk az általa- j lúgba viszik. A gyermek épenséggel nem vizsgálja. ! a nemzeti célok átertésére mégis csak a későbbi 
nosságokba a helyett, hogy néha arra is ügyet ■ hogy a valóság 
vetnénk, mikép lehet az általánosan ismert igaz- : épen ebben rejlik az inger oka, oly dolgokat ! torikai és történelmi tanulmányok kapcsán nein 
Ságokat a részletekben is érvényre juttatni. Hogy : lát olvasmányaiban, a melyek megfelelnek az ö ! csupán a mull küzdelmeiről és törekvéseiről 
nagyon is megokolt dolog figyelmünket ily rész- j képzelődő lelkének. De ránézve képzelődésének ! hall, hanem már a jelenről és a jövőről is. 
létkérdésekre fordítani, az abból világlik ki. hogy j foglalkoztatásán kívül mennyi erkölcsi tanulsá- : Kisebb tanulóknál megelégedhetünk azzal, ha a 
mások is észrevették az erkölcsi nevelés ezen got rejtenek magukban a legegyszerűbb nép-1 könnyebb elbeszélő költeményeket jól átértik és

ha a tanító a költemény célzatát és esetleg 
Az igazság és hamisság történetében ¡ keletkezésének alkalmát kiemelő adatok felem-

Mig a népmesékből, állatmesékből inkább

Nem akarok azonban az erkölcsi nevelésnek másokat is véleményük nyilvánítására bírni, 
az iskolában végbemenő egész folyamatával fog-

siklott-e ki lábai alól. Hiszen ' évek munkája lehet döntő, mikor kivált a rhe-nem

oldalának elhanyagolását. Balogh P. , Erkölcsi mesék is.
nevelés az iskolában" c. értekezésében (Magy.
Paed. VI. '204. 1.) hozza fel, hogy tanáraink nem ; mily megkapólag domborodik ki. hogy a jámbor ! ütésével behatolni segíti a költemény szellemébe, 
aknázzák ki eléggé azt az erkölcsnemesitö és I egyenesség diadalt arat, a gaz fondorlat és két- 4 hazaszeretetnek és a hazáért tanúsított hösi- 
jellemképző erőt, melyet akár az irodalom, ; sziniiség megkapja méltó büntetését. Akár ne ! ességnek hathatósabb magyarázatát alig lehetne 
akár a történelem nyújt. Az irodalom tanító- : is fűzzünk semmi magyarázatot, egyetlen meg- ! adni. mint Petőfi halvány katoná-jában, 
súban még mindig az irodalmi elméletre, a ¡ jegyzést se a meséhez, anélkül is egy szilárd : Gyulai Hadnagy úram-jában teszi. A hő- 
nyelvtani. stilisztikai és poétikai alakulásra te- j erkölcsi elv erősödik meg a gyermek lelkében j síes bátorságnak és hazaszeretetnek remek 
szik a nagyobb súlyt, a helyett, hogy az iro- s a mese tanulsága hathatósan figyelmezteti (a: kifejezése X örösmarty Búvár Kund-ja. 
dalom remekeivel való közvetlen érintkezésre ; gyermeket), hogv a csalfasággal a gonosz ember !a szabadságszeretetnek Petőfi-nek A rab c. és 
fordítanának nagyobb gondot. Az Írók olvasta- magát ejti tőrbe. Ha megkérdezzük növendő- : Aranynak A rab gólya c. költeménye. X an-e 
fásában sem tudják elérni azt az erkölcsi hasznot. ! keinket, hogy a két útitárs közül melyikkel ¡ hatásosabb buzdítás a hazaszeretetre a Szózat
melyet el lehetne érni. Inkább magyarázzák. ! éreznek együtt, bizonyára alig lesz. a ki a ha- nál és Kölcsey Hymnusá-náV? Csak azt

aaa : tartsuk szemünk előtt, hogy a költemény meg
vagy-e értésére szóló magyarázatok a növendékek tört.édes gyermekem, jöjj, igyad meg első kávédat szeinemfénye, mond meg boldog 

új otthonodban." j nálunk ?" 1 ismereteinek felhasználásával történjenek, a tanár 
.Édes, jó mamácskám ! * szólt Lujza gyön- j crtéhnezése meleg és lelkes legyen a nélkül, 

nejét, oly édesen, oly bőségesen, mint már ré- Igéden átölelve René asszonyt, — .hol lehetnék : folösleees részletezéssel a költemény fen-
gon nem tévé. Nem is beszéltek sokat a dolog- ! boldogabb, mint körötökben! Ha szivembe te-1 se®cs hangját ellaposítana. Ha meg könyvnél- 
lói; családi életük az előbbi boldog mederben kiüthetnél, látnád mekkora hála és szeretet la- kul ls folvetetjuk e müveket — amit nczetem

; szerint mindenütt múlhatatlanul meg kell tenni

Erre Joákim forrón átölelte és megcsókolta :

haladt. Lujza gyorsan otthonasnak érezte ma- ; kozik ott irántad és a papa iránt! 
gát. mintha mindig e ház gyermeke lett volna, j 
Mégis senki sem érezte jobban, mint Kéné asz- j
szonv. hogy egészen új, egészen más az élet !Saz volt"e René vélekedése, hogy boldog, vég- Sőt részemről nem elégedem meg e költe- 
inostan. Mint tavasszal a veröfény, mely egvre Itelcnul boldo8 az a nv’ kmck nincsenek gyér- ; „lényeknek egy osztályban való megtanulásával, 
melegebben, éltetőbben ragyog, s elűzi a telet. Imekei ? !°dz Tolt"e az’ ho^' a mcS5ár=ult hanem .megkívánom, hogy későbbi években is
úgv vonult a Fellner házába is újabb fény. újabb | gönYök szomorúságot okoztak ®ki ? Igaz kép
ragyogás. mely az árnyékot, a borút eloszlatta. zelödése- ho*T ^ férfiú% szeretett Joákhnja 

" " " . , mindent csak bosszantására tett ?
Nem fordult elő többé keserűség, félreér

tés ; nem volt elégületlenség, önzés, mely mást ö mosolygott. Oh mostanság megváltozott 
bántott volna, sem bizalmatlanság, hanem kői- minden. Joákim s Lujza megtettek mindent : örö- 
csönös szeretet, boldogság, édes öröm tette von- kos mosoly, könnyed jókedv honolt ajkukon, bol- 
zóvá a házat. dogan csevegtek, csakhogy a „Mama" boldog

ságát édesebbé tegyék. — De egyet nem felejt
hetett ! Ennyi árny mégis borúit családi életére : 
ha a Continental szálloda előtt vezetett útjuk,
René mindig a túlsó oldalra nézett. Az az óra 
igen-igen keserű vala, azt nem felejti el soha- 
soha !

¡ — akkor az életre két örökbecsű kalauzt jut- 
A „Mamácska" boldogan mosolygott. Vajon ¡ tatunk ifjaink kezébe.:

jól tudják, mert csak igy válnának igazán nem
zeti imádságokká.

A hazafias érzelmek mellett ezen a fokon 
t. i. az alsó osztályokban a költemények által az 
érzelmi világnak más részei is megtalálják a 
maguk táplálékát, igy a családi és humánus ér
zelmek, Sőt Vörösmarty „Egy szegény asszony 
könyve“, Lévay „Szüretünkbe, de kivált Petőfi* 

! nek (Füstbe ment terv, István öcsénkhez, Szü- 
! leim halálára) szüleihez és testvéreihez való vi- 
¡ szonyát feltüntetett) családi költeményei nem- 
j csak a kisebb korú, de az érettebb ifjúságra sem 
! maradnak hatástalanok. Ha egy-egv olyan kér- 
I dést is teszünk: „Hát te X . . . tudnád-e te 

Pedig talán épen e keserű óra szerezte jSZÜJeidet ^ szeretni. mint X’örösmarty 
meg boldogságát. ¡ Petőfi?" vagy ha megemlítjük, bog)- mit tett e

! két költő szüleiért szegényes anyagi helyzetében, 
! ez az alkalomszerű figyelmeztetés minő hatha- 
I tósan emlékezteti a tanulót kötelességeire s minő

S a hála, mely Lujza ifjúságában, szerete- 
tcben nyilvánult, megédesítette Honé asszony 
napjait úgy, hogy midőn gyakran az ablakban 
könyökölve várta férjét, ég felé tört fohásza : 
„Édes jó Istenem, hogyan köszönjem meg jóté
teményeidet, hogy e gyermekkel megajándékoz
tál és felvilágosítottad ezzel szemeimet, elmé
met, s most birtokában vagyok annak, mi egye
dül nemzhet boldogságot a földön !4

S fohászkodásai közt e szókkal illető a 
-szobába lépő leánykát : „Jöjj édesem, jöjj !

vagy

Németből : Faustina*.
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saknak kell lennünk, ha az erkölsi érzetet kímélniszép példát nyújtunk az életből nagyjaink éle- ' mélységét, önfeláldozását, keresztényi bizalmát 

tűből, kiket annyira szeretünk példány-képekül a végső kirohanás perceiben, eléggé megfelel- akarjuk? Nem is akarok szólam a szépirodalmi 
venni. Ha ehhez" még oly jellemző részlet járul tünk az erkölcsi nevelés feladatának. Azután olvasmányok nagy többségéről, melyeket ifjak 
a költő gyermekkori életéről, mint a minő Vő- összehasonlíthatjuk a költő hősét a történelem úgy, mint felnőttek olvasni szoktak, hanem csak 
rösmarty gyermekkora, a jó tanulás és jó fiú hősével, mivel a hatást csak fokozza az a körül- azokról, melyeket az iskolában is előveszünk 
mintaképét állítottuk az ifjú elé. ménv, hogy a történelem sem vonhat le Zrínyi mivel a gymnaziumi tanítás terve megkívánja.

Petőfi Téli világja". Eötvöstől -A dicsőségéből. Valóban alig nevezhetünk egyetlen A felelet az. hogy bizony igen. Ebben a tekin- 
megfayyott gyermek", Tompa M.-tól a Ke- eposzt is, a mely Zrínyi fenséges eposzához volna tétben kivált azon helyek adnak okot aggoda- 
nyérkö "és a Keresztutról más-más tartalom fogható. lomra, melyek az érzékiségre hatnak s az ifjak
keretéin n mindegyik más-más érzelmet érdekel : Ha maga a" nagy közönség nem is szereti : képzelődését kártékonyán izgatják. Hiszen látnak

az eposzokat, az iskola kötelességet mulasztana, a szépirodalmi müvekben más szenvedélyeketes erősít.
A tanuló értelmi fejlődésével nemsokára ne- ha nem az eposzok foglalnák el a poet, oktatás- is, azonban ezeket szabadon meg lehet beszélni 

liezcbb és összetettebb olvasmányokkal ismer- nak lényeges részét, mulasztana annál is inkább, ¡ és csiklandóságtól való minden félelem nélkül 
kedik meg. melyek nemcsupán egy érzelemre mivel mélység tekintetében azon műfaj, mely óvni lehet tőlük az ifjúságot. Ellenben a nemi 
hatnak, hanem többet is mozgalomba hoznak, helyét elfoglalta, t. i. a regény, az eposzszal nem1 életre vonatkozó részleteket ki merné az ifjak 
A IV. osztály olvasmánya Toldi már ezek so- versenyezhet. Azonban az oly művek, mint Eötvös előtt tárgyalni!? Nem akarok az álszemérem 
raba tartozik. Ebben az. akikok már tömege- irányregényei, Jósika, Kemény es Jókainak egy hibájába esni s - nevezzük nevén. — minden 
sebben lépnek fel es-lekvölcg. a kiknek a lelki nehány regénye méltán sorakoznak eposzaink szerelmi jelenetet olyannak Ítélni, melyet min- 
vletük som . ivari egvszer;. mint a megölő- mellé. Jósika Abafija erkölcsi irányzatosságánál j den áron el kell kerülni, de vannak oly részle- 
z. .leg átolvasott kőltemányek. i. Minő megrázkó- fogva lesz mindig becses eszköz az ifjúság er- tek v. célzások a legkiválóbb müvekben is. ¡ne
dű,. k"n inogv at Toldi Miklós, mig az egyszerű küívsí kialakulásában. Eötvöstől Magyarország Ivek méltán okoznak aggodalmat. Homeros lli- 
falusi suhanni ól levente lesz! Minő finom vo- loi 4-ben és a Falú jegyzője, Kemény Zord asában Agamemnon belátván, hogy Achilles nél- 
! tusokkal élethűen festi a költő alakját! A ki va- idök-je. a magyarság életéből egy-egy korszak kül semmire sem mehetnek, kész ellenfelét bár- 
laha Toldit olvastatta, tudja, minő rdeklődéssel i küzdelmeinek és viszontagságainak erős és hala-, mily áldozat árán kiengesztelni, még Briseist is 
esüngenek a tanulók a Tolii történetén. Nagy j sos jellemzésével nemcsak ¡íz eposzok keltette kész visszaadni, a mikor esküvel erősíti, hogy 
hiánv lenne azonban, ha jellemvonások megbe-' benyomásokat erősítik, hanem a humánus érzel- Achilles jogán csorba nem esett, 
szélese alkalmával ki nem emelni'*, hogy hő- ; meket is nagyon fejlesztik. De ha kiváló regé-........... . . . . szent esküvel esküszöm arra :
«úrik ‘- 'ti ereje «íz egysz tü. munkás, falusi j nyeink becses nevelő erejét kiemeljük, ős tanít-; Ágyához sohasem léptem s hozzá soh'se nyúltam, 
fivtiiek v- >ll a következménye, mikor a nagy ványainkat ösztökéljük, hogy ezeket megismerjük. Mint törtem szokott asszony meg a feríivilág közt.* 1.)
szeretetni hullottunk. melylyel Beneze és a ese- j másrészt épen a korlátot nem ismerő regény- Acsihylus Proinetbeusaban lo igy beszéli
ládsvg viseltetnek iránta, kellő alkalom kínálkozik. | olvasás rendkívüli károkat is idézhet elő egy-egy s°reut Prometheusnak es a nympháknak. 
hogy kiemeljük, mily ragaszkodást szokott elő- ifjú erkölcsi világában, 
idézni az. ha a gazda, vagy általában a feljebb- ¡
val megbvsüli a li"zzatartozők közül még azo- j veitebb műfaja. Mig az epikai müvekben inkább 
kát is a kik szolgálatára rendelvek. Hat még! a felemelő hatás a nagyobb, addig a drámai 
Miklós gyermeki szeretete. nemes lovagiassága. : müvekben a megrázó erő a túlnyomó. A hős 
még a rossz testvér iránti érzett szeretete is hány ¡ rendkívüli ereje és céljai bámulattal töltenek el. 
meg hány ifjúban nem keltette fel vagy erősítette de egyúttal meg is fölemlítenek, mivel oly intéz-; 
meg a védtelen nők iránti gyöngédség, a szülök menyek ellen tör, melyek az emberi életnek és; 
iránti szeretet nemes,erényét? A tanár munkája j a társadalmi rendnek fenntartói, támasztékai.
a Toldi-val valu foglalkozás idejében csak annyi. Azonban a költői megoldás lecsilapitja félelmün- i „ .. .
h<>gy a mi talán öntudatlanul megfogamzik a két. mert a hős megrázó büntetése ellensúlyozza Xergiliu» .emisúK' ún >nen • t re^z 
zsenge lélekben, azt tudatossá tegye és erősítse, bűnét, egyúttal arról győződünk meg. hogy az *" Horatius hz.diráma * . ’ön) \ C .1 az 
De értenünk kell ahhoz is. hogy a hősben elöfor- emberiség legszentebb érdekei fölött a termé-1 szat'ra n< tin- ur1,1 '.lin. <l V UI,° 
dúl*'« hibákat kellőleg megvilágositsuk és föltűn- szeti és erkölcsi törvények örködnek, melyeket ;c* ív^em 1 ,,r<l ,l akjána v -ís-zinezése miatt
tessiik szenvedélyei gyászos következményét. Ez az önző akarat, szenvedélyek támadása meg nem 1 teljessclirjre I ru 111 U hitnek jót. n\i\án o )an 
által nemi'upán az irodalmi müvek ismerete lesz j dönthet, s mi c törvények oltalma alatt béke- ¡ r^‘szjctl ^ ezek. müveket az ibko á.an lu vas 
mélvebbé. hanem az erkölcsi nevelés is erősebb ¡ sen. isteni félelemmel élhetünk céljainknak. A tatn* nem “z Nu na <l (^° ltl ott lon
gyökeret ereszt. drámai igazságszolgáltatásnak épen azért van ¡ sem olvasnák* Fordalnak aztán elő oh-költoileg

> elburkolt részek a legjobb és az ifjúságra igen

............ Hálószobámba mindig álomárny ok
Lengte! be éjjelente édes ajkkal 
Suttogva : oh boldog lányka te :
Meddig maradsz e szűzeségbe még,
Holott a legjobb vőlegényt találhatod?
Mert Zevsz a vágy nyilától ég miattad,
S szeretve, véled egyesülni óhajt .... 
Azért te gyermek, meg ne vesd kezét, — 
Menj Lerne mély völgyébe, hol atyád 
Akolja nyája van, hogy ott Zeüsz 
Kényét kitöltse rajtad.* 2)

A regény mellett a dráma az újkor legked-

A Toldi után. mely természetes egyszerű- rendldvüll ereje, mivel a küllői miivekben ez az 
>. gév.-i inkább megegyezik a serdülő gyermekek : igazságszolgáltatás mindig megvan, ellenben
gondolatvilágával, más epikai olvasmányok : epó- történelmi vagy a társadalom életfolyamata nem . ...... „ , . .. ...
szók. regények, majd meg drámák küvetkeznek>indig tünteti fel annyira kézzelfoghatólag az Xorusmarty Cserhalmaban egytk kun
Az eposzokban inkább minden veszélylyel szem- ¡ igazságszolgáltatást. 1JU r'telkc szepsége lgí magasz d Jd'

Az epikai müvek inkább az ifjúság vallási.......................Mond vagy,
Hogy nem örülsz Árboc, hagyj bár kis időre pihenni 
Szög haja árnyékában, fogadom, hogy többet ürülök. 
Mintha ma száz tengert kirabolnék gyöngye javából !*

Ozul meg Zeje nevű leányát ajánlván Ár
bocnak Etelkáért, lánya szépségét és ártatlansá- 

i gát igy magasztalja :

jótékonyan ható müvekben is, melyeknél a köl
tői kifejezés finomsága a durvább értelmét el-

benr-zö hősiesség, áldozó készség, a kitűzött, 
célhoz ragaszkodás hatnak reánk. Itt mindenkit és hazafias érzelmeinek, ellenben a drámai mü-
egy eél hevít : a nemzet nagy céljainak szolgá- vek inkább a családi és humánus érzelmeknek 
lata. Zalán futásában Árpádot és vitézeit az j erősítését művelik. Hatásukat erősitik a kisebb 
a gondolat vezérli nagy harcaikban, hogy a ma- költői müvek : elbeszélések, balladák, 
gyár nemzetnek állandó hazát szerezzenek.
Zrínyit, hogy a hazájáért életét áldozatul nyújt- zanatot kihüvelyezni nem lehet és nem is 
ván nemzetét a gyűlölt pogánv igájától meg- bad. A költői művek első sorban are«thetikai -^ne^es* ¿‘s ragyogó, mint legszebb csillag az égen. 
ment,-, Van-e irodalmunkban kőitől mű. mely ¡ törvényeknek hódolnak, a költő a szép kífeje-|»*■ volt még férfi karok küzL* 
tárgy tekintetében versenyezhetne ezen epó- zésére törekszik. Vörösmarty Szép Ilonkája 
szókkal!*? Van-e mű. mely erkölcsi mozzanatok- mint költői mű kitűnő alkotás, de erkölcsi el- :1L'K jókora része szintén nem való az ifjúság
ban gazdagabb tanulságokkal szolgálna? Minőivel belőle kivonni nehezen lehet. Itt már csak I na^- így kevésbbé valók azok a költemények, 
szegény volna poétikai oktatásunk e müvek ítél-, távolabbi összeköttetés létesíthető az erkölcsi ¡ melyek csak az érzékies szerelemről tudnak 
kül és minő hiánya volna erkölcsi oktatásunk-' eszmékkel, annyiban t. i. amennyiben, a szép. j zengeni- Épenséggel
nak ez alakok nélkül! Homoresz v. Vergilius | jó és igaz egymással benső összefüggésben álla- ¡ esni, mikor aggodalmamat fejezem ki a szerelmi 
müve tökéletesebb mü lehet ezeknél költöiség nak. Azonban mindennütl az erkölcsi eszmét költeményekkel szemben, hanem csak azt val- 
szempontjából. de Zalán futása, a nemzeti állítani előtérbe, únnottá válnék a törekvésünk s Moin* hogy itt is óvatosságra van szükség. Meg- 
hös. a Szigeti veszedelem a keresztény és ¡talán épen ellenkezőjé érnuk el annak, a mi ¡ vagyok ugyanis győződve, hogy maga a szere

lem egyetemes emberi érzelem, melynek mint

Azonban minden költői műben erkölcsi mo-
sza- !

Mit szóljunk a lirai költeményekről, melyek-

nem szeretnék túlzásba

magyar hős, eszményi alakjával a világirodalom ¡ szemünk előtt lebegett, 
bármely müvénél értékesebbekké válnak reánk .Eddig csak oly müvekkel foglalkoztunk, aj 
és növendékeinkre nézve. Ha p. o. a Szigeti j melyek föltétlenül nemesitőleg hatnak nemcsak 
veszedelem olvasása alatt egyebet nem ten-¡az ízlésre, hanem az erkölcsi tulajdonságokra is. 
nénk is, mint csak kiemelnök a

1) Homeros Iliasa, ford. Kempf J. 124. 1. IX. ének 
131—134 sorok.

_ 2) Aesch. Leláncolt Prometheusa, ford. Zilahi It
rios Intenek \ ajjon fordulhat-e elő eset arra is, hogy óvalo- ; Magv. Könyvi. 27. fűz. 30 1.
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ilyennek hadat üzenni nem lehet és nem szabad. | oly művekre, a melyekben a feljebb! veszedel-1 sunk, házi olvasmánynak ne ajánljunk egy költői 
De tartózkodjunk attól hogy időnap előtt al- mek nem fordulnak elő. A regények helyett le- müvet sem, mielőtt" saját tapasztalatunk utján 
kaimat ne nyújtsunk talán idetartozó müvekkel ! hetöleg történelmi, természettudományi olvas- m6g nem győződtünk arról, hogy az erkölcsi
a képzeletnek élénkebb foglalkoztatására. Azon- j mányok, egyes irók vagy más kiváló férfiak élet- nevelés szempontjából is az ifjúság kezébe ad-
kivül pedig az iskolai nevelés szerencséjére a ¡rajza stb. kerüljenek elő. De hogy legalább az ható-e? 
lyrai költés birodalma igen is tág. Ha kevesebb ifjus. könyvtárak révén az erkölcsi nevelés szem- 
tért engedünk a szivvilág szenvedélyesebb nyil-! pontjából kifogásolható müvek minnél kisebb 
vaníliásait kifejező lyrai hangoknak, annál na- ; számmal juthassanak az ifjusák kezébe, 
g\obb figyelemmel lehetünk a családi élet moz- kellene megelégedni egyes müveknek a folyó-
zanatait, az «-let múlandóságát, az ember hi va- iratokban olvasható ajánlásával, hanem köze-
tásat, a hit kérdéseit kifejező költeményekre, j lebbről is meg kellene velük ismerkedni. Egy 
Minden kiválóbb költőnél nagy számmal találunk j ember, az ifjúsági könyvtár őre. természetesen 
ilyen költeményeket is. tehát cseppet sem lehet | kevésre menne, de ha 14—15 tanár működik 
aggódnunk azon, hogy az érzelmi világ ismeret- közre, akkor bátran hozzá lehet ehhez a dolog
ién marad növendékeink előtt. hoz is fogni. Egy évben 4—5 könyvet mind-

Az most már a kérdés, hogy mikép járjunk ¡ egyik szívesen átolvasna annak megállapitha- 
el, hogy az opusokban, drámákban, regények- ! tása végett, hogy kezébe adhatók-e az ifjúság- 
ben előforduló kétes értékű helyek lehetőleg nak vagy nem. Kétes esetekben akár a tanári 
elveszítsék ártó hatásukat. 1) Ebben a legelső testület többi tagjainak véleményét is ki kellene 
követelmény az. hogy a tanár sohase tűzzön ki j kérni, 
olvasmányul oly művet, melyet maga előzőleg át !

2) A tárgyalás v. megbeszélés kapcsán az 
erkölcsi mozzanatokat is mindig kellőleg emel
jük ki és az aesth. érzék művelése mellett főleg 
az erkölcsi nevelés legyen irányadónk.

3) Az ifjúsági könyvtárakba csak oly mü
veket iktassunk be, a melyek legjobb tudomá
sunk szerint az erkölcsi nevelésnek kárára nem

nem

lehetnek. Esetleg a tanári testület tagjai nézze
nek át megelőzőleg minden egyes könyvet, a 
melyeket az ifjúság kezébe akarunk juttatni.

A szerkesztő üzenete.
Ipartestületi tagnak. Azt a nézetet tartjuk helyes

nek, mely a beszerzendő zászlót, mint ipartestületi 
i zászlót óhajtja felszenteltetni. Helyes az az érvelésük, hogy 
i keresztény Magyarországon lakunk, tehát azt a testületi 
— habár kath. jelvényekkel díszített — zászlót a zsidó 
tagnak is tisztelnie kell éppen úgy, mint a katonaságnál 
a Szűz Máriás általános közös hadseregi zászlót avagy 
a törvénykezés termében a keresztet. És nem is kell 
attól félni, hogy valaha tiszteletlenség állana elő, mert 
e tekintetben a hagyománynak, a régi uzusnak is rend
kívüli imperativ ereje van. Hiszen a régi céhek zászlai 
mind az illető céhek védő szentjének képével valának 
díszítve. Nem régiben pedig egy helyt egy tüzollótestüJet 
zászlajának felszentelése alkalmával éppen a zsidó tagok 
követelték másokkal szemben, hogy a zászlót csakis 
a kath. egyház szertartásai szerint szenteljék fel, mert 
csak igy tekintik testületi zászlónak. Nagy Magyarorszá
gon ujjunkon meglehetne számlálni azokat a testületeket, 
melyeknek zászlaján nincs kath jelvény s melyeknek 
zászlaját nem csupán a kath. egyház szentelte fel.

Még tartósul)!) lehet az a veszedelem, melyet 
nem nézett. A ki tudja, hogy hol és mitől kell j oly könyvek okoznak, melyek nem is az iskolai 
óvakodni, kétségtelenül hamarább megtalálja az könyvtár kcszletébül származnak. Néhol rendre 
óvó szereket is. Kbben lényegesen megkönnyíti | járnak az egyes családoktól kikölcsönzött müvek, 
munkánkat az, hogy úgy a magyar irodalom, j melyeknél a ml szempontjaink szerinti megváló
mat az idegen Irodalmak elég oly müvet mu-j gátasról szó sem lehet. Itt már ellenőrzést gyako- 
tatnak föl. a melyeket még az iskolában félelem ¡ rolni nem is tudunk. Alig vethetünk gátat az olyan 
nélkül olvastathatunk, (Pl. Coriolanus, Tudós n«>k, I ifjak elé is. a kik a mértéktelen regényolvasásra 
Fenn az ernyő nincsen kas. stb.) Ilyenekre kell | adják magukat, holott már paedagógiai közhely a 
felhívnunk az ifjak figyelmét. mértéktelen olvasás okozta szervezeti és erkölcsi

2) Ha pedig oly művekről van szó, a me- ! káruk emlegetése. Méltán, mivel az akarat eler- 
lyeket a tanítás terve felsorol, okos előrelátással : nyedése, a képzeletnek a lélekfölötti féktelen 
úgy intézzük a dolgot, hogy az erkölcsi neve- j uralma a kimaradhatatlan következménye a mér- 
lvs szempontjából kétes értékű helyek a figyel- téktelen olvasásnak. Mint valami kórság emészti 
met kerüljék el. Ha elejeiül kezdve hozzászok- ez a tanuló lelkét, a ki ennek következtében 
tatjuk a tanulókat, hogv egves részleteknek a végül a komoly munka iránti érzékét is teljesen 
tartalmát csak úgy vázlatosan, a főbb mozzana- j elveszti. Érvényesítsük óvó szavainkat és ne- 
tok felsorolásával mondjuk el. nem fog feltűnni í velői tekintélyünket az ilyennel szemben és irá- 
egy s részek kihagyása. Ez az eljárás kivált na- ! nyitsuk figyelmét a komolyabb tanulmányokra, 
gyobb müveknél: Homerosnál, Vergiliusnál válik i Esetleg az ilyen tanulónak még szüleit is figyel- 

lehet elolvastatni, meztethetjük a regén y fa! ás Veszedelmeire.
Hogy óvó intézkedésekre szükség van, az *$j 

lat ki »zó rendkívüli költőiség miatt legalább az j kétségbe is alig vonható. A legeredményesebb j j| 
irodalomtörténeti tárgyalásnál föltétlenül meg! a mi ily irányú törekvésünk-természetesen csak ¡ 
kell ismerni, de a tanulók kezébe adni semmi ! úgy lesz, ha az erkölcsi érzék oly erőssé vált, i Ehetővé teszi, hogy a szobák mázolás alatt és
eselr" v"llia i'l'611 I'1- -'ri^tuph:.- j hogy az ifjú a küllői müvekből a jói kiérzi és¡ ^mrogad^íárodS. metv azöbijfeitékmek és
nősnek .Madarak c. müve. Ha a tanár cgy<*s j erkölcsi ncmesbüivsére fordítja, a rosszat azon-jaz olajlaknak sajátja elkerül telik. E mellett 
rvszb-tűket maga "ivas fel. Aristapbanvs kép- j ben hatás nélkül szemlélheti. Had szólaltassam ¡ használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végez- 
zolctének magas röptét bemutathatja, inig ha a ¡ meg erre nézve Haint, az angol paedagogust. a heti a mázolást. A palló nedves iárgygyal leltü- 
tanulúk maguk olvasnák, több volna a kár erköl-¡ ki az olvasmányok hatásáról igy szól: „A leg-, völbvto, am-ikul. hogy eheszlvné fémét. Megkell
esi tekintetben, mint a bas":i a aesth. érzékj jobb es a legrosszabb költői müvek között az a ¡ $zi nezett SZOfoapalló fényvnázt
művelése tekintetében. . külöm!)ség van, ami a jó és rossz, az ervnv és* . . . . .. ., , . . ... s ^ , *, ¡ sárgásbarnát es mahagoiiibariiau melv akárcsak

3.) Érettebb korú tanulóknál az esetleges bim kozott. De ezzel meg sémim sincs mondva., ^ ”lajfestók födi paJlút s egyuital fényt
megiitődést a költő korának felfogásával magva-j A legnehezebb esetek éppen azon költői müvek- js a(j. Ezért egyaránt alkalmazható régi és ój 
rázhatjuk ki. Csokonai Dorottyájának (láncossá- ¡ nél fordulnak elő. a melyek a legelterjedtebbek1 pallóra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi 
gait tényleg ezzel magyarázzák még méltatni is. és a legnépszerűbbek, a melyeket a kevesebb. mázolást, stb van azután:

belátással bíró ember gyanútlanul fogad. Ha a, tiszta fényitláz (szillC/CtlVll)
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SWBmm.be. melyeket amúgy sem 
Vannak olyan müvek, melyeket a bennük nyi-¡
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A görög és a római ember vagy még a késő ke
resztényszázadok (XVI. század) írója is sokkal jelenkornak legtöbbre becsült regényeit veszszük, ¡ új pallóra és parkettra : mely csupán fényt ad. 
többet megengedett magának, mint a mennyit ezekben a legnagyobb művészettel egyszerre le- Különösen parkettra és olajfestékkel már bema
rni elnézhetnénk és az Iskolai neveléssel össze- heteden észre nem venni azt a lényeges irányza- zolt egesz uj pa ora v a u
férőnek tartanánk. tosságot hogy az érzelmeknek vagy az ideáll- -l p^Lcsömag, körülbelül 35 négyszög méter

4 Idősebb tanár azt is megengedheti ma- huniak hízelegjenek. Az olvasótól függ, hogy a jjözép nagySágú szobára való) 5 frt 90 kr.
Kának, hogy a szenvedélyeknek emberi voltára tökéletes művészet vagy a durvább elem gyako- va-y 9Vs márka

- * -t" tsxsss fjsffsuxs rí::... ÄSKaar XrrSÄÄÄi-, -r» tst ""r -rr* r i^tiSÄ^nsssÄäwszempontjából korlátozniok kell. pesitsen a nélkül, hogy az alacsonyabb es dur vig>-ázn¡ a cégre s a gyén jegyre, mivel azt a
vább ingerek megmozduljanak. Az ilyen neve- több mint 35 éve léteső gyártmányt 

Hamár az iskolai olvastatásra kijelölt mii- ^gt m¡n(jen rendelkezésre álló eszközzel elő kell sok felé utánoszák és hamisítják, rossz és 
vekben is merülnek fel aggodalmak, mennyivel ,noz¿¡tan¡ ¡gyakran a célnak meg nem felelő minőségben
komolyabb és megokolta!* lehet félelmünk az Ezzc," végér6 is értein észrevételeimnek. ! hoz:'ák forgalámba
olvasmányok nagy tömegével szemben, a me-jHogy azonban e tárgyból Is minél nagyobb GrÍStOph FCïeilC 
Iveket nem is ellenőrizhetünk. A veszedelein ! eredm6ny hdromoljék a nevelés munkájára a a Talódi azobapalló fénylakk feltalálója
többnyire különösen olyanokat fenyeget. ,1 1 ;L jj57¡ep közgyűlés megbeszélése révén, a kő- ----- és egyedüli gyártója,
felfogásukban amúgy is könnyelműek es a I0,n- j vetkező javaslatokat terjesztem elő: 6*- F Ö K.LKT Á R:
lásnak inkább ki vannak téve. A tanár gondos- ^ iskolában ne olvassunk vagv olvaslas- Ä WTW'TPW VTITVAP
sága azonban ez ellen a baj ellen is sokat te-; yjLÄUW J.&M VMkXV»
bet. A tanulók figyelmét irányítsa minduntalan; D fiain: Erziehung als Wissenschaft, 447. L vaskereskeilésében. GTL L AI EHKHi ART.
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BLASKOVITS BATORI MIHÁLYSürgöny : Blaskovits. Sokszorosan kitüntetve

m¡jFESTÉS./TEWPLOW,
Szabadka, VII. kerület, Erdő-sor 66. szám.

A füt. papságnak binons hercegprímás úr ü emincnciája 07.808. szám ai lati és Tolnai 
Fcstvtivh Ta szil" gróf úr ö nagyimitősága által ajánlva. Az oktatást ü nagyméltósága 
Csúszka Gy. kalocsai érsek úr nagylelkű áldozatkészsége folytán olaszországi mű festők 

és mümárványozóktól nyertem
Templomíestés stilszerint, gipsz-márvány istuco), keresztek aranyozása állvány nélkül. Templommeszelés, 
es/i által le nem mosható. Oltárképek festése művészi kivitelben bámulatos olcsón. Szegé- 
nvebb egvházaknak 25° y, engedmény ! Elismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocsájtatn&k.

125
25— 40.— 55.— 70.— 100.— 125.— 170.— 200.—

Egy . iv:na¡rv.-águ ar k. mert becse van és egyszersmind szobadísz, továbbá előnyös nász-, név- és születésnapi, vagy egyéb!) 
vs ; ajandeivi: sz-ágai. — Ezeket az arcképeket bármilyen beküldött fénykép után a legfinomabb kivitelben készítem el

Nagysága 25 > 22 35X45 65 63'•••S0 75 -110 85X123 100X150
ISO

VElső vr szá
gó? mü fes
te szett és 
iparművé

szét: intézeti 
Alapittatottjj 
]>>7-ben. fl

s

1
’I

3

70 00 100 160 IN) 220maga- entm. ->0
Olajba oltárkép

95 12023 40IS

70 140 1G0 170 200magas emut. 50 90 120 150Poichromozott fa-szobrok.
aranyozott széllé!

ISO
185.— 150.— 170.— 185.— 240.— 300.—30 — 40 — 50— 100,korona

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
HIRDETÉSEKET JUTÁNYOS ÁRBAN KÖZÖL 
.............- E LAP KIADÓHIVATALA. ——PAFF GYÖRGY KÖNYVNYOMDÁJA

= GYULAFEHÉRVÁRT. "-=
c£u£5=Ti ujor-/m Bfc^cnDczcrr Köfiwnvomofl múmzÉZK.

-:-::r.:££s:í7 TAr-iLLír- i^pcsoiőícm. -

▼ VVWVVVVT vvvvvvvvvvvvvvv

ri^ = Z. ez.'

" 1 T <c' nóvete r-.én»e: elírt meghajolja, és a nyomdát gém;’5 közönség 
•ránt: eTzekenysegbc. is — :sten segedelmévé! és ügyszeretó úri emberek, 
nemes e kű teieba-átck támogatásával — UJ KÖnyVT<yQTinf)ÁT rendeztem 
be. m nedccva azon kedvező helyzetben vagyok, hogy a typcgrápniátúl ma
már c! • sokat kívánó legíokozottabb fettételeknek is eleget tehetek. ---------

1 • Kor .-•.-nyomdám változatos és nagymennyiségű modern betűfajokkal. szép- 
alakű szövegbetökkei. többféle segédgépekkel és a ke rányomtatáshoz meg- 
ív .vanta- összes eszközökké: lei van szerelve, úgy. hegy bátran állíthatom, 
hogy erde ;i hazarészünkben kevés nyomda lehet felszerelés tekintetében
ennei előbb való. ......................... ~ ............ - ........................ " —
= De n-.mdeme ett ez a felszere es csak alapjául szolgál egy nag?. min
den ve-se-yr* képes könyvnyomdának, a mennyben teljes erőmből arra fogok 
tc-ekec- . hegy Isten segede:méve könyvnyomdámat újabb meg újabb esz* 
*ó:ck*e: erősítsem, bővítsem es a versenyre képessé fejlesszem.
------ Nagyon természetes, hogy ezen szándékomat csakis úgy leszek képes
megva'ósitar. ha a t. közönség eddig tanúsított becses támogatásával ezután 
•s szerencsé t*--, fog. - a mit remélve, és kérve, vállalatomat jóindulatába
aján v2. vagyok --------

öy-.arehérvá't. 1903. jun us hó. ----- hazafias tisztelettel -■ ------- -

FELETTE FONTOS
minden mezőgazdára, minden állattulajdonosra. minden juh-, 
és sertéstenyésztőre s minden kisgazdára ! „Miként hizlalom 
fel gyorsan sertéseimet?” .Miként lesz marhám gyorsan piac
képes?” .Miként gyorsíthatom ökreim hizlalását ?” „Mely szer
rel érem el teheneimnél és kecskéimnél a jobb tejet es na
gyobb tejelést ?” .Mivel mozdítom elő növendék marháim 
gyors felnövését ?” „Mit kell használnom, hogy marháin min

dig egészséges legyen ?
Ez csak az által érhető el, ha a takarmány vagy ital mellé 
védjegygyei ellátott, törvényesen védett, sokoldalúkig kipróbált 

s a legmagasabb kitüntetésekben részesített

: !

Rcgcttsbttrgi „Étvágy” taHamányfiiszcr
vegyit te tik

A költsége ennek igen csekély és dúsan visszatérül. Kapható 
minden nevesebb kereskedésben, vág)- egyenest a czégnél :

MEISE LAJOS
mezőgazdasági készítmények gyára

__ ■■■:.■ SZÁSZSEBES. =...

Tájékoztató füzetek és utasítás ingyen szétküldve. Raktárak 
minden oly községben, hol még eddig nincsenek, felállitatnak, 

mire nézve szíveskedjék egyenest a fenti ezéghez fordulni.

Főraktár Gyulafehérvárt :

PAPP G^ÖRGy, könyvnyomtató.

Tú-nV-i- *0 ! :r. V vábt . K' -NYVK' 1 1 Xl.F Tr MFT .1 hol is mindenféle
kór.yvk'.v'i munkákat eiváilalvk s azokat gyorsan, pontosan, tartósan és rsino- 

. —:. - san a :egjutányos&bti árért elkészítek. -------------

Könyvnyomdám a kővetkező állandó jellegű hetilapok és folyó
iratok kiadásával van eddig megbizva : Erdélyi Oltáregyleti 
Lap. (Havi közlöny.) — Közművelődés. XXVI. évfolyamában. 
(Heti lap.) — Alsófehérmegyei Tanűgy. (Havi közlöny.) — 
= Gyulafehérvári Hírlap. XVil. évfolyamában. (Heti lap.) =

SCHLESINGER TESTVÉREK üzletében. Novak Ferencz-tér,
J

Főpásztori körlevelek
csinns bekötését jutányos árért és gyorsan eszközli Papp György könyvnyom- 
tató intézetének könyvkötészeti osztálya és Lelkészi hivatali nyomtatványok dús 
raktára. GYULAFEHÉRVÁRT.

Sürgönyeim: Papp György könyvnyomtató Gyulafehérvárt.

Bija: az Erdélyi Bénái Kaihoükis Irodaim Társalat. Nyomatott Papp György könyvnyomtatú intézetében Gyulafehérvárt
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